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Verwenden Sie den
Loungesessel nicht
als Leiter oder
Tritthilfe, da dies zu
Stürzen und
Verletzungen führen
kann.

Do not use the lounge
chair as a ladder or
step aid as this may
result in falls and
injury.

N'utilisez pas la
chaise longue comme
échelle ou comme
escabeau car cela
pourrait entraîner des
chutes et des
blessures.

Non utilizzare la
poltrona come scala o
ausilio per gradini
poiché ciò potrebbe
provocare cadute e
lesioni.

Gebruik de
loungestoel niet als
ladder of
opstaphulpmiddel,
aangezien dit kan
leiden tot vallen en
verwondingen.

No utilice el sillón
como escalera o
ayuda para
escalones, ya que
esto puede provocar
caídas y lesiones.

Nepoužívejte lehátko
jako žebřík nebo
stupátko, protože by
mohlo dojít k pádu a
zranění.

Nemojte koristiti
ležaljku kao ljestve ili
pomoć pri stepenici
jer to može dovesti do
padova i ozljeda.

Nemojte koristiti
ležaljku kao ljestve ili
pomoć pri stepenici
jer to može dovesti do
padova i ozljeda.

Ne használja a
nyugágyat létraként
vagy lépcsőként, mert
ez eséseket és
sérüléseket okozhat.

Entfernen Sie alle
Hindernisse um den
Loungesessel herum,
um sicherzustellen,
dass genügend Platz
vorhanden ist, um ein
sicheres Ein- und
Aussteigen zu
ermöglichen.

Remove any
obstructions around
the lounge chair to
ensure there is
enough space to allow
safe entry and exit.

Retirez tous les
obstacles autour de la
chaise longue pour
vous assurer qu'il y a
suffisamment
d'espace pour
permettre une entrée
et une sortie en toute
sécurité.

Rimuovere eventuali
ostacoli intorno alla
poltrona per garantire
che ci sia spazio
sufficiente per
consentire l'ingresso e
l'uscita in sicurezza.

Verwijder eventuele
obstakels rond de
loungestoel om ervoor
te zorgen dat er
voldoende ruimte is
voor veilig in- en
uitstappen.

Retire cualquier
obstrucción alrededor
del sillón para
asegurarse de que
haya suficiente
espacio para permitir
la entrada y salida
segura.

Odstraňte všechny
překážky kolem
lehátka, abyste zajistili
dostatek prostoru pro
bezpečný vstup a
výstup.

Uklonite sve prepreke
oko ležaljke kako
biste osigurali
dovoljno prostora za
siguran ulazak i
izlazak.

Uklonite sve prepreke
oko ležaljke kako
biste osigurali
dovoljno prostora za
siguran ulazak i
izlazak.

Távolítson el minden
akadályt a nyugágy
körül, hogy elegendő
hely legyen a
biztonságos be- és
kiszálláshoz.

Halten Sie das
Loungesofa fern von
offenen Flammen,
Hitzequellen oder
brennbaren
Materialien, um das
Risiko von Bränden
oder Verbrennungen
zu minimieren.

To minimize the risk
of fire or burns, keep
the lounge sofa away
from open flames,
heat sources or
flammable materials.

Gardez le canapé
lounge à l'écart des
flammes nues, des
sources de chaleur ou
des matériaux
combustibles pour
minimiser le risque
d'incendie ou de
brûlures.

Tenere il divano
lontano da fiamme
libere, fonti di calore o
materiali combustibili
per ridurre al minimo il
rischio di incendio o
ustioni.

Houd de loungebank
uit de buurt van open
vuur, warmtebronnen
of brandbare
materialen om het
risico op brand of
brandwonden te
minimaliseren.

Mantenga el sofá del
salón alejado de
llamas abiertas,
fuentes de calor o
materiales
combustibles para
minimizar el riesgo de
incendio o
quemaduras.

Uchovávejte pohovku
mimo dosah
otevřeného ohně,
zdrojů tepla nebo
hořlavých materiálů,
abyste minimalizovali
riziko požáru nebo
popálenin.

Držite kauč podalje od
otvorenog plamena,
izvora topline ili
zapaljivih materijala
kako biste smanjili
rizik od požara ili
opeklina.

Držite kauč podalje od
otvorenog plamena,
izvora topline ili
zapaljivih materijala
kako biste smanjili
rizik od požara ili
opeklina.

Tartsa távol a kanapét
nyílt lángtól,
hőforrástól vagy
éghető anyagoktól,
hogy minimalizálja a
tűz vagy égési
sérülések kockázatát.
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